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Meeting in Germany
The meeting in Altötting took place from the 9th to the 13th December 2013.
There are students from four different schools, from Finland (Lappeenranta),
from France (Rennes), from Austria (Mureck) and from Germany (Altötting).
The Austrian team arrived Monday afternoon by bus, the French students
Monday evening by plane and the Finnish group had already arrived on Sunday
by plane. On Monday we visited Munich. The rest of the week we worked in
different groups and prepared presentations. We had a creative, photo, video,
writing and reporter group. The topic was Youth between Dreams and
Reality - International.
The results were shown in a presentation on Friday. This week was really
important to us because it was all about learning how to work and live together
although there are lots of different languages and other differences which come
along with that. We tried to show that international projects can work out really
well and that we can learn a lot from each other and - most importantly - have a
lot of fun together and become friends!
Best wishes from
The Reporter Group

First impressions
Finnish Team
The Finnish group arrived in Bavaria already on Sunday 8th of December. We
Finns flew from Helsinki to Munich Airport. The flight was actually quite nice
and steady. Our plane landed at 6 p.m. A bus took us to Altötting. Some
of us left the bus at Mühldorf because their brilliant host families live
there. The rest went to Altötting.
Because it was already evening, and dark outside, I didn’t get to see
that much on the way. So I received my first impression of Bavaria at
my host family. And it was great. I can speak German, so getting introduced to
my hosts was easy. The first special thing which is different between Bavaria
and Finland is that people here are much much more polite. The food was also
excellent.
On our first morning, on Monday, we took part in our host’s school lessons. I
went to English, German and Maths lessons. The German school lessons are
quite different from what I am used to. In the end the cultural difference isn’t
actually that big, as the people are very social and you don’t face a ‘culture
shock’.

Austrian Team
On the 9th of December at 8 o’clock 10 students of the HLW/BFW Mureck met
in front of the school and we were looking forward to our trip to Germany. After
a bus ride which took us 6 hours we arrived in Altötting. We were very glad that
we arrived, because the journey was exhausting. Thanks to Mr. Schaupp for a
variety of lovely Disney Films. In the school the German and the Finnish team
were waiting for us. We quickly found our host sisters and brothers who took us
to their home. In the evening some of us met in Mühldorf and went shopping.
All in all it was a great day!

French Team
On Monday at 6 o´clock we took the train from Rennes to Paris. Then we took
the airplane at 1 pm and we arrived at half past 4. Then we went to Altötting by
mini-bus, where our host families waited for us. We have an excellent
relationship with ‘our’ German students. We don´t speak English very well but
they often try to help us and we appreciate that. They show us traditional habits:
- Christmas food (cookies...) It´s a lovely country!

Munich
We visited Munich on Tuesday the 10th. At noon we visited different sights
around Munich in five different groups. The sights we visited were the
Nymphenburg Castle, BMW Welt, Deutsches Museum, Hellabrunn Zoo and the
Olympic Stadium.
In the afternoon the sites were the international market and festival of Tollwood,
the somewhat more traditional Christmas market at Marienplatz as well as
shopping in the Olympia Shopping Centre.
After the afternoon activities we had an excellent dinner at Hofbräuhaus. The
atmosphere there was very traditionally Bavarian.

Meli & Dona (Austria):
Meli: I was in the BMW - Museum and in the
Tollwood Market. The most exciting thing was
the Tollwood Market, because there is a lot of
exotic food from exotic countries. The food in
the Hofbräuhaus was really good. I ate Käsespätzle. I´ve choosen the Comenuis
– Project, because I want to improve my English and get a friendship with other
people from other countries.
Dona: I was in the Zoo and in the Tollwood Market. The most exciting thing in
Munich were the zebras in the Zoo- The “Schwammerltopf” in the Hofbräuhaus
was really good. I have chosen the Project, because I want to improve my
English and get a friendship with other people from other countries too.

Eva Joly ((France):
I was in the BMW-World, and in the afternoon I was in the
centre town of Munich. The most exciting thing in Munich was
the dinner in Hofbräuhaus

Anni (Finland):
I was in the Palace (Schloss Nymphenburg) and in the afternoon
I was in the Tollwood Market. The most exciting thing was the
whole Tollwood Market. I bought unnecessary stuff. I had a
positive culture shock, because of the brass band in the
Hofbräuhaus. The food was also pretty good. I´ve chosen the
Project because I want to meet some people from other countries
and I want to improve my English.
Verena (Gernany):
I was in the ‘Deutsches Museum’ and in the afternoon I was at the Tollwood
Market. The most exciting thing was that the Finnish had spent 120 € on clothes
in 15 minutes. I bought some delicacies. In Hofbräuhaus I ate soup and a
sausage salad, the food was really good. I want to get a friendship with people
from other countries and I want to improve my English. Those are the reasons
why I´m joining Comenius Project.

Some impressions of Munich
“It was very great to see animals that live all over the
world at one place. There were elephants, penguins,
monkeys, baby-guinea pigs and so on. We took many
photos and it was a great experience. “
Dona Shehu (Austrian Team) about the Zoo Hellabrunn

“It was very interesting to watch different exhibitions of
food, oceans science... The time was over very quickly and it
is worth a visit.“
Sabrina Vielhuber (German Team) talks about the German Museum

“The Castle was really big from the outside. The gardens were
beautiful, especially because the weather was good. Inside the castle
we had an excellent guided tour through the different beautifully
ornamented halls. It was really historic and nice, and the atmosphere
was great. “
Kim Eklund (Finnish Team) about the Castle Nymphenburg

“I just loved it. There weren´t only amazing cars like the
future BMW, Minis and the Rolls Royce, also the
architecture of the museum is worth a visit! If Mr. Schaupp
hadn´t pulled me out of the museum, I´d still be there.”
Marie (Austrian Team) talks about the BMW Museum

“We watched a DVD of the Olympic Games. During our
guided tour Peter often explained us things in French. We
also saw the Olympic swimming pool and the Olympic
Gymnasium. “
Sarah Lesné (French Team) about the Olympic park

The Old City of Altötting

The city of Altötting has a very long history and holds a long religious tradition.
There has been a monastery in Altötting for over one thousand years.
The most renowned sight in Altötting is without doubt the Chapel of Grace. It is
the most important pilgrimage destination in the whole of Germany. In the
Chapel there is a wooden statue of Virgin Mary. The goal of the pilgrims is to
see this statue, and they come in thousands every year to see it.
According to an old Bavarian tradition, the heart of every deceased Bavarian
King should be kept in an urn in the Chapel. On the Chapel Square there are
various souvenir shops for the pilgrims.
In winter there is the Christmas Market in the city centre. It is possible to buy
many souvenirs, pastry and traditional Bavarian food and drink.

The Reporters
The Reporters give an overview of the whole week in this lovely magazine. We
made interviews with students from different groups to learn what their journey
to Altötting was like and how they enjoyed the trip to Munich. The main reason
why we’ve chosen this group is that we like to interview people.
Do I still have my cake in
the oven?

Mr. Schaupp´s hair
looks terrible …

What
hair?!?!

Dona Shehu
Melanie Prasser
Milla Mykrä
Kim Eklund
Juho Nikula
Nico Gottschaller
Melanie Chouaran
Sarah Lesne
Marie Sudy
Hani Puolakka
Nelly Bléjan

The Writing Group
In the writing Group, people write poems and a song. They want to use
instruments for the presentation and they want to read the poem in different
parts – which means that everybody reads in their own language. The main
reason why they chose this group is that they like writing poems and stories.

Linda Varis
Daniela Edenhofner
Natascha Demberger
Jean-Baptiste Dubeau
Simon Valentin
Priskilla Müller
Elina Lindman
Peter Sicklinger

The Creative Group
The creative group chose the 5 continents and wrote stories about relationships,
future, dreams and spare time. They created stories consisting of 2 parts - reality
and dreams. This group wanted to make a good presentation and they wanted to
tell the truth. They chose this group because they are the most creative people on
earth.

OMG! I´m such a hot
blonde girl!!!
The boys won´t be able to
keep their hands off me!

Natalie Haas
Sarah Maier
Simon Till
Rebekka Mayer
Michaela Schild
Morgane Poulnais
Iina Sipi
Eva Joly

The Video Group
In the Video Group they first planned what they wanted to film and then they
put their ideas into a short movie. Most have chosen this group because it is
interesting and you can have fun.

Barbara Tischler, Manuela Brus, Saara Loukiainen, Ella Puumalainen, Lisa
Eberl, Sabrina Vielhuber, Veronika Kreibig, Kitoko Christela, Sarah
Kyungumbayi, Jihane Bouchema, Gernot Schaupp

The Photo Group
In the photo group they wrote stories, took photos and then they put them into a
Power Point. They wanted to finish their presentation till Friday without
complications. Many have chosen this group because they like taking photos.
Vanessa Uitz
Lisa Blinova
Tatjana Misic
Milla Sallinen
Anni Vikko
Verena Groß
Marina Weber
Theresa Loipfinger
Gina Richardson
Anne Hofmann
Ritva Kiiski

The teachers

Nelly Bléjan (F), Ritva Kiiski (FIN), Eva Joly (F), Gernot Schaupp (AT), Hani
Puolakka (FIN), Anne Hofmann (DE), Peter Sicklinger (DE)

You can use these phrases if you meet people from different
countries:

English

German

Where are you from?
What languages do
you speak?
Where can you go
partying here?
What is your favourite
music?
What are typical dishes
from your country?

Von wo bist du?
Welche Sprachen
sprichst du?
Wo kann man hier
feiern gehen?
Was ist deine
Lieblingsmusik?
Was sind traditionelle
Speisen in deinem
Landes?

Finnish
Mistä olet kotoisin?
Mitä kieliä pahut?
Minne voit mennä
juhlimaan täällä?
Mikä on
lempimusiikkiasi?
Mitkä ovat tyypillisiä
ruokia maassassi?

French
D’oú viens-tu?
Quelles langues parles
tu?
Oú peux-tu aller pour
t’amuser ici?
Quelle est ta musique
prèfereé?
Quels sont les
spécialites culinaires
de votre pays?

The next edition of this journal will be
published on Friday, the 11th of April
2014, in Lappeenranta, Finland.

Dreams and Realities

“I would like to be a professional boxer but in reality I never
practice boxing and I don’t like sports.”

“I would like to have the longest dreads in the world”

“I want to go to Africa to meet elephants and walk with waifs
but in reality I´m here in Altötting to meet new people and
have a great time.”

“I want to travel around the world and to learn about different
cultures and history and in reality now I am taking part in an
awesome international project.”

